
 

 

 

  
 

 

 

IS-WQ-SaltLevelSensor 

Quick Start Guide | Guide de démarrage rapide | Guía de inicio rápido 

Salt Level Sensor 
For use with brine tank and water softening systems 

Capteur de niveau de sel 
À utiliser avec les réservoirs de saumure et les systèmes d’adoucissement d’eau 

Sensor de nivel de sal 
Para usar con tanques de salmuera y sistemas de suavizador de agua 

FCC ID: 2AC7Z-ESP32WROOM32E 

Meets Class B: ICES & FCC Part 15 

Satisfait les critères de la Classe B : ICES et FCC Partie 15 

Cumple la clase B: ICES y FCC Parte 15 

Stay Connected, 
Stay Protected 

•	 Track your system’s 
salt level 

•	 Get notified when it is 
time to replace your salt 

Restez connecté,  
restez protégé 

• Surveillez le niveau de sel de 
votre système 

• Recevez une notification 
lorsqu’il est temps de 
remplacer votre sel 

Manténgase conectado, 
manténgase protegido 

• Haga un seguimiento del nivel de 
sal de su sistema 

• Reciba una notificación cuando 
llegue el momento de reemplazar 
su sal 



 

 

 

  
 

 

 

 
  

   
 

  

  

  
 

 
 

 

Salt Level Sensor
 
Begin by locating the relay terminals on the control board, then install the sensor connection hardware, and configure 
the system. After completing these tasks, the system is ready for use. 

Control Board 
Use the board graphic below to locate relay terminals 1 and 2 before wiring the sensor to the water softener control. 
The location of the relay terminals may vary between boards. 

Relay 1 12VDC 100mA 

Relay 2 12VDC 100mA 

Install 
1.	 Install the Salt Level Sensor through one of the punch-out holes on top of the brine tank. Use the 

locking nut on the front of the sensor to secure it to the brine tank lid. 
2.	 Plug the sensor into a 100-240V power supply, and connect the sensor to the water softener control via 

the screw-down terminal relay, connecting the red wire to the output and the black wire to the comm. 
3.	 On the softener, set up the relay output to activate during the backwash or rinse portion of the cycle 

by setting the setpoint time after the cycle begins. The duration should be set for 1 minute to allow 
the system to settle. 
NOTE: For setpoint time, refer to your softener system installation and owner’s manual to determine 
when this process occurs in the system cycle. 

Configure 
NOTE: A mobile device is required to use the Nexa Platform app with a Bluetooth® connection. 

1.	 Download the Nexa app from App Store® or Google Play™.  
2.	 Scan the QR code to launch the Nexa app and create a user account with a valid email
 

address and password.
 
3.	 After verification, log in to Nexa and set up your organization by entering the property name
 

and address.
 
4.	 Return to the Nexa app and select Salt Level Sensor under the Sensors page when registering your 

new device. 
5.	 The sensor indicator blinks blue to signal it is searching for a Bluetooth connection. Select the sensor 

from the list of available devices. 
6.	 Set up the device for your system by setting the properties of the system. 
7.	 On the Configuration screen, select how you want to use the device in your system. 

NOTE: The Salt Level Sensor has 3 operational modes: BMS, Nexa, Stand-alone Device. The system 
can do both BMS and Nexa simultaneously. 
• BMS. Set up system Modbus to your address, baud rate, and parity. 
•	 Nexa 

- Select and Connect Your Device to the Wi-Fi network it will remain permanently paired with. 
- Create a name for your sensor, and then set the location of the device from the drop-down list. 

If no location has been created, Create a New Location to help identify the sensor. 
•	 Stand-alone Device 

- Select the Finish Configuration button to skip any network setup. 
- This device will not provide any notifications when the salt level needs to be replenished. There 

will only be a colored light indicator on the device to inform the user of the Salt Level Status. 

https://app.nexaplatform.com/welcome


 

 

 
 

 

 
   

   
 

 
 
 

 
 
 
 

   
  

 
   

  
   

  

App Home/Dashboard 
Views of the Nexa app interface are shown below, with key elements labeled, including salt-level percentage and 
last sensor reading time. 

Sensor 
Name 

Sensor 
Level 
Salt 

Location 
Percentage 

Nexa 
Ribbon 

Nexa Home 

Sensor 
Setting 
Ribbon

Sensor 
Last 
Reading 

Salt 
Level 
Percentage 

Sensor Dashboard 

FAQs
 
How would I know if my device gets disconnected from my Home Wi-Fi?
 

The LED on the pad blinks blue when the device is not connected to Wi-Fi. Notifications are sent to the registered 
email and mobile number. 

What notifications will I receive, and how do I select which notifications to receive? 

You should receive an alert to replace the salt in the brine tank when the salt level sensor drops below a user 
set threshold. You can set a preference for the overflow level, low salt level, and empty tank level using Sensor 
Dashboard > Settings. 

Call customer service if you need assistance with technical details. 

Temperature Humidity 
32° F to 122° F (0° C to 50° C) Up to 90% 

Operating conditions above are for the Salt Level Sensor only. Refer to the System Owner’s Manual for the complete system operating conditions. 

Limited Warranty: Watts (the “Company”) warrants each product to be free from defects in material and workmanship under nor­
mal usage for a period of three years from the date of original shipment. In the event of such defects within the warranty period, 
the Company will, at its option, replace or recondition the product without charge. The online warranty for this product is located 
on Watts website (https://www.watts.com/resources/warranty-information) and in the event that the terms or conditions of this 
manual conflict with the online warranty, the terms and conditions of the online warranty shall control. 
THE WARRANTY SET FORTH HEREIN IS GIVEN EXPRESSLY AND IS THE ONLY WARRANTY GIVEN BY THE COMPANY WITH 
RESPECT TO THE PRODUCT.  THE COMPANY MAKES NO OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED. THE COMPANY HEREBY 
SPECIFICALLY DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
The remedy described in the first paragraph of this warranty shall constitute the sole and exclusive remedy for breach of warranty, 
and the Company shall not be responsible for any incidental, special or consequential damages, including without limitation, lost 
profits or the cost of repairing or replacing other property which is damaged if this product does not work properly, other costs 
resulting from labor charges, delays, vandalism, negligence, fouling caused by foreign material, damage from adverse water 
conditions, chemical, or any other circumstances over which the Company has no control. This warranty shall be invalidated by 
any abuse, misuse, misapplication, improper installation or improper maintenance or alteration of the product. 
Some States do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and some States do not allow the exclusion or lim­
itation of incidental or consequential damages. Therefore, the above limitations may not apply to you. This Limited Warranty gives 
you specific legal rights, and you may have other rights, that vary from State to State. You should consult applicable state laws to 
determine your rights. SO FAR AS IS CONSISTENT WITH APPLICABLE STATE LAW, ANY IMPLIED WARRANTIES THAT MAY NOT 
BE DISCLAIMED, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
ARE LIMITED IN DURATION TO ONE YEAR FROM THE DATE OF ORIGINAL SHIPMENT. 

https://www.watts.com/resources/warranty-information


 

 

 

 

 

 
 

  

 

 

 
 

 
 

 

Capteur de niveau de sel
 
Commencez par localiser les bornes du relais sur la carte de commande, puis installez la quincaillerie de 
raccordement du capteur et configurez le système. Après avoir terminé ces tâches, le système est prêt à être utilisé. 

Carte de commande 
Utilisez le graphique de la carte ci-dessous pour localiser les bornes du relais 1 et 2 avant de câbler le capteur à la 
commande de l’adoucisseur d’eau. L’emplacement des bornes du relais peut varier d’une carte à l’autre. 

Relais 1 12 VCC 100 mA 

Relais 2 12 VCC 100 mA 

Installez 
1.	 Installez le capteur de niveau de sel dans l’un des trous prédécoupés sur le dessus du réservoir 


de saumure. Utilisez le contre-écrou à l’avant du capteur pour le fixer au couvercle du réservoir 

de saumure.
 

2.	 Branchez le capteur à un bloc d’alimentation de 100 à 240 V, puis raccordez-le à la commande de 
l’adoucisseur d’eau via le relais à bornes vissées, en raccordant le fil rouge à la sortie et le fil noir à la 
borne commune. 

3.	 Sur l’adoucisseur, configurez la sortie du relais pour qu’elle s’active pendant la partie lavage à contre­
courant ou rinçage du cycle en réglant le temps de consigne après le début du cycle. La durée doit 
être réglée sur une minute pour permettre au système de se stabiliser. 
REMARQUE  : Pour connaître le temps de consigne, consultez le guide d’installation et le manuel du 
propriétaire de votre système d’adoucisseur afin de déterminer quand ce procédé se produit dans le 
cycle du système. 

Configurer 
REMARQUE : Un dispositif mobile est requis pour utiliser l’application Nexa Platform avec une  
connexion Bluetooth®. 

1.	 Téléchargez l’application mobile Nexa sur l’App Store® ou Google Play™. 
2.	 Balayez le code QR pour lancer l’application Nexa et créer un compte d’utilisateur avec une adresse 

courriel et un mot de passe valides. 
3.	 Après vérification, connectez-vous à Nexa et configurez votre organisation en saisissant le nom et 

l’adresse de la propriété. 
4.	 Retournez à l’application Nexa et sélectionnez Capteur de niveau de sel sous la page Capteurs 

lorsque vous enregistrez votre nouveau dispositif. 
5.	 L’indicateur du capteur clignote en bleu pour indiquer qu’il recherche une connexion Bluetooth. 

Sélectionnez le capteur dans la liste des dispositifs disponibles. 
6.	 Configurez le dispositif pour votre système en définissant les propriétés du système. 
7.	 Sur l’écran Configuration, sélectionnez la façon dont vous souhaitez utiliser le dispositif dans votre 

système.
 
REMARQUE : Le capteur de niveau de sel possède trois modes de fonctionnement : BMS, Nexa, 

dispositif autonome. Le système peut utiliser BMS et Nexa simultanément.
 
•	 BMS. Configurez le système Modbus selon votre adresse, votre débit en bauds et votre parité.
 
•	 Nexa 

- Sélectionnez et connectez votre dispositif au réseau Wi-Fi avec lequel il restera jumelé de façon 
permanente. 

- Créez un nom pour votre capteur, puis définissez l’emplacement du dispositif dans la liste 
déroulante. Si aucun emplacement n’a été créé, créez un nouvel emplacement pour aider à 
identifier le capteur. 

•	 Dispositif autonome 
- Sélectionnez le bouton Terminer la configuration pour ignorer toute configuration réseau. 
- Ce dispositif ne fournira aucune notification lorsque le niveau de sel doit être réapprovisionné. 

Le dispositif ne comportera qu’un indicateur coloré pour informer l’utilisateur de l’état du niveau 
de sel. 



  
 
 

  

 
 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 
 

   
  

  

 

 

 
 
 

 

 

Accueil/tableau de bord de l’application 
Les vues de l’interface de l’application Nexa sont affichées ci-dessous, avec les éléments clés étiquetés, y 
compris le pourcentage du niveau de sel et l’heure de la dernière lecture du capteur. 

 

Nom du 
capteur 

Pourcentage 
du niveau 
de sel 

Ruban 
Nexa 

Emplacement
du capteur 

Accueil Nexa 

 

 

Ruban de 
réglage 
du capteur 

Dernière 
lecture du 
capteur 

Pourcentage 
du niveau 
de sel 

Tableau de bord du capteur 

FAQ
 
Comment puis-je savoir si mon appareil est déconnecté de mon réseau Wi-Fi à domicile?
 

La DEL du pavé clignote en bleu lorsque le dispositif n’est pas connecté au Wi-Fi. Les notifications sont 
envoyées à l’adresse courriel et au numéro de téléphone cellulaire enregistrés. 

Quelles notifications vais-je recevoir et comment puis-je sélectionner les notifications à recevoir? 

Vous devriez recevoir une alerte pour remplacer le sel dans le réservoir de saumure lorsque le capteur de 
niveau de sel descend sous un seuil défini par l’utilisateur. Vous pouvez définir une préférence pour le niveau 
de débordement, le niveau de sel bas et le niveau du réservoir vide à l’aide du Tableau de bord du capteur > 
Paramètres. 

Veuillez appeler le service à la clientèle si vous avez besoin d’aide pour les détails techniques. 

Température Humidité 
32 °F à 122 °F (0 °C à 50 °C) Jusqu’à 90 % 

Les conditions de fonctionnement ci-dessus concernent uniquement le capteur de niveau de sel. Consultez le manuel du propriétaire du système pour connaître toutes les 
conditions de fonctionnement du système. 

Garantie limitée  : Watts (la « Société ») garantit que chacun de ses produits est exempt de vice de matériau et de fabrication 
dans des conditions normales d’utilisation pour une période de trois ans à compter de la date d’expédition d’origine.  Si une telle 
défaillance devait se produire au cours de la période sous garantie,  la Société pourra,  à sa discrétion,  remplacer le produit ou 
le remettre en état, sans frais.   La garantie en ligne de ce produit se trouve sur le site web de Watts (https://www.watts.com/ 
resources/warranty-information) et, dans le cas où les termes ou conditions de ce manuel entrent en conflit avec la garantie en 
ligne, ce sont les modalités de la garantie en ligne qui prévaudront.
LA PRÉSENTE GARANTIE EST DONNÉE EXPRESSÉMENT ET CONSTITUE LA SEULE GARANTIE DONNÉE PAR LA SOCIÉTÉ EN CE 
QUI CONCERNE LE PRODUIT.  LA SOCIÉTÉ NE FORMULE AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE.  LA SOCIÉTÉ 
DÉCLINE AUSSI FORMELLEMENT PAR LA PRÉSENTE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, SANS
S’Y LIMITER, LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER. 
Le dédommagement précisé dans le premier paragraphe de cette garantie constitue la seule et unique alternative en cas de service 
demandé au titre de cette garantie et la Société ne pourra être tenue responsable de dommages spéciaux ou indirects, incluant, 
sans s’y limiter : pertes de profit, coûts de réparation ou de remplacement des autres biens ayant été endommagés si ce produit 
ne fonctionne pas correctement, autres coûts afférents aux frais de main-d’œuvre, de retards, de vandalisme, de négligence, 
d’engorgement causés par des corps étrangers, de dommages causés par des propriétés de l’eau défavorables, des produits 
chimiques ou toute autre circonstance indépendante de la volonté de la Société.  La présente garantie est déclarée nulle et non 
avenue en cas d’usage abusif ou incorrect, d’application, d’installation ou d’entretien incorrects ou de modification du produit.
Certains États n’autorisent pas les limitations de durée d’une garantie tacite, ni l’exclusion ou la limitation des dommages 
accessoires ou indirects.  En conséquence, les limitations susmentionnées pourraient ne pas s’appliquer à votre cas.  Cette 
garantie limitée vous confère des droits spécifiques reconnus par la loi; vous pourriez également avoir d’autres droits, lesquels
varient d’un État à l’autre. Vous devez donc prendre connaissance des lois étatiques applicables pour déterminer vos droits. LA 
DURÉE DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE PRÉVUE PAR LA LOI EN APPLICATION ET DEVANT DONC ÊTRE ASSUMÉE, Y COMPRIS
LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, SERA LIMITÉE À UN AN À
PARTIR DE LA DATE DE L’EXPÉDITION D’ORIGINE. 

https://www.watts.com/resources/warranty-information
https://www.watts.com/resources/warranty-information


 

 

 

 

 

 

 
 

  

 

 

 
 

 
 

 

Sensor de nivel de sal
 
Comience por ubicar los terminales del relé en el tablero de control; luego, instale los herrajes de conexión del 
sensor y configure el sistema. Una vez realizadas estas tareas, el sistema está listo para usar. 

Tablero de control 
Utilice el gráfico del tablero a continuación para ubicar los terminales del relé 1 y 2 antes de cablear el sensor al 
control del suavizador de agua. La ubicación de los terminales del relé puede variar según el tablero. 

Relé 1 12 V CC 100 mA 

Relé 2 12 V CC 100 mA 

Instalar 
1.	 Instale el sensor de nivel de sal a través de uno de los orificios troquelados en la parte superior del 

tanque de salmuera. Utilice la contratuerca en la parte frontal del sensor para fijarlo a la tapa del 
tanque de salmuera. 

2.	 Enchufe el sensor a una fuente de alimentación de 100 a 240 V y conecte el sensor al control del 
suavizador de agua mediante el relé del terminal con tornillos, conectando el cable rojo a la salida y 
el cable negro al comm. 

3.	 En el suavizador, configure la salida del relé para que se active durante la fase de retrolavado o 
enjuague del ciclo configurando el tiempo del punto de ajuste después de que comience el ciclo. 
La duración debe configurarse a 1 minuto para permitir que el sistema se asiente. 
NOTA: para conocer el tiempo del punto de ajuste, consulte el manual de instalación y del propietario 
de su sistema de suavizador para determinar cuándo ocurre este proceso en el ciclo del sistema. 

Configurar 
NOTA: se requiere un dispositivo móvil para usar la aplicación Nexa Platform con una conexión 
Bluetooth®. 

1.	 Descargue la aplicación Nexa desde la App Store® o Google Play™. 
2.	 Escanee el código QR para iniciar la aplicación Nexa y crear una cuenta de usuario con una dirección 

de correo electrónico válida y una contraseña. 
3.	 Después de la verificación, inicie sesión en Nexa y configure su organización ingresando el nombre 

y la dirección de la propiedad. 
4.	 Regrese a la aplicación Nexa y seleccione Sensor de nivel de sal en la página Sensores al registrar su 

nuevo dispositivo. 
5.	 El indicador del sensor parpadea en azul para indicar que está buscando una conexión Bluetooth. 

Seleccione el sensor de la lista de dispositivos disponibles. 
6.	 Configure el dispositivo para su sistema estableciendo las propiedades del sistema. 
7.	 En la pantalla de configuración, seleccione cómo desea usar el dispositivo en su sistema. 

NOTA: el sensor de nivel de sal tiene 3 modos operativos: BMS, Nexa, dispositivo independiente. El 
sistema puede hacer BMS y Nexa simultáneamente. 
• BMS. Configure el sistema Modbus con su dirección, velocidad de baudios y paridad. 
•	 Nexa 

- Seleccione y conecte su dispositivo a la red Wi-Fi con la que permanecerá emparejado 
permanentemente. 

- Cree un nombre para su sensor y luego establezca la ubicación del dispositivo desde la lista 
desplegable. Si no se ha creado ninguna ubicación, cree una nueva ubicación para ayudar a 
identificar el sensor. 

•	 Dispositivo independiente 
- Seleccione el botón Finalizar configuración para omitir cualquier configuración de red. 
- Este dispositivo no proporcionará ninguna notificación cuando sea necesario reponer el nivel 

de sal. Solo habrá un indicador de luz de color en el dispositivo para informar al usuario sobre 
el estado del nivel de sal. 



  
 
 

 
  
 
 

  

 

 

  

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

Inicio/tablero de la aplicación 
A continuación se muestran vistas de la interfaz de la aplicación Nexa, con elementos clave etiquetados, 
incluido el porcentaje de nivel de sal y la hora de la última lectura del sensor. 

Nombre del 
sensor 

Porcentaje 
de nivel 
de sal 

Cinta 
Nexa 

Ubicación 
del sensor 

Inicio de Nexa 

Cinta de  
configuración 
del sensor

Última  
lectura 
del sensor

Porcentaje 
de nivel 
de sal

Tablero del sensor

Preguntas frecuentes
 
¿Cómo sabría si mi dispositivo se desconecta del Wi-Fi de la casa?
 

El LED de la almohadilla parpadea en azul cuando el dispositivo no está conectado a Wi-Fi. Se envían 
notificaciones al correo electrónico y número de celular registrados. 

¿Qué notificaciones recibiré y cómo elijo las notificaciones que recibiré? 

Debe recibir una alerta para reemplazar la sal en el tanque de salmuera cuando el sensor de nivel de sal 
descienda por debajo de un umbral establecido por el usuario. Puede establecer una preferencia para el nivel 
de desbordamiento, el nivel bajo de sal y el nivel de tanque vacío usando el Tablero del sensor > Configuración. 

Llame al Servicio de Atención al Cliente si necesita ayuda con los detalles técnicos. 

Temperatura Humedad 
32 °F a 122 °F (0 °C a 50 °C) Hasta el 90 % 

Las condiciones de funcionamiento anteriores son solo para el sensor de nivel de sal. Consulte el Manual del propietario del sistema para conocer las condiciones de funcio­
namiento completas del sistema. 

Garantía limitada: Watts (la “Compañía”) garantiza que cada producto está libre de defectos en los materiales y la mano de obra 
en condiciones de uso normal en el período de tres años a partir de la fecha de envío original.  En caso de que tales defectos 
se presenten dentro del período de garantía, la Compañía, a su discreción, remplazará o reacondicionará el producto sin cargo 
alguno.  La garantía online de este producto se encuentra disponible en el sitio web de Watts (https://www.watts.com/resources/ 
warranty-information). En caso de que los términos o condiciones establecidos en este manual entren en conflicto con la garantía  
online, prevalecerán los términos y condiciones de la garantía online.  
LA GARANTÍA ESTABLECIDA EN ESTE DOCUMENTO SE OTORGA EXPRESAMENTE Y ES LA ÚNICA GARANTÍA OTORGADA POR 
LA COMPAÑÍA CON RESPECTO AL PRODUCTO.  LA COMPAÑÍA NO OTORGA NINGUNA OTRA GARANTÍA, EXPRESA NI IMPLÍCITA.
POR ESTE MEDIO, LA COMPAÑÍA RENUNCIA ESPECÍFICAMENTE A TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS, EXPRESAS O IMPLÍCITAS,
INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN 
PARTICULAR. 
El recurso descrito en el primer párrafo de esta garantía constituirá el único y exclusivo recurso por incumplimiento de la garantía, y 
la Compañía no será responsable de ningún daño incidental, especial o consecuente, incluidos, entre otros, la pérdida de ganancias  
o el costo de reparación o reemplazo de otros bienes dañados si este producto no funciona correctamente, otros costos resultantes  
de cargos laborales, retrasos, vandalismo, negligencia, contaminación causada por materiales extraños, daños por condiciones  
adversas del agua, sustancias químicas o cualquier otra circunstancia sobre la cual la Compañía no tenga control.  Esta garantía  
quedará anulada por cualquier abuso, uso indebido, aplicación incorrecta, instalación o mantenimiento inadecuado o alteración  
del producto.   
Algunos estados no permiten limitaciones respecto a la duración de una garantía implícita, y algunos estados no permiten la  
exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes.  Por lo tanto, las limitaciones anteriores pueden no aplicarse a usted.   
Esta garantía limitada le otorga derechos legales específicos y es posible que tenga otros derechos que varían de un estado a otro.   
Debe consultar las leyes estatales correspondientes para determinar sus derechos.   EN LA MEDIDA QUE SEA CONSISTENTE CON 
LAS LEYES ESTATALES VIGENTES,  CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA QUE PUEDA NO SER RENUNCIADA,  INCLUYENDO LAS 
GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR,  TIENEN UNA DURACIÓN 
LIMITADA A UN AÑO A PARTIR DE LA FECHA DE ENVÍO ORIGINAL. 

https://www.watts.com/resources/warranty-information
https://www.watts.com/resources


 
 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
 

Radio Frequency Safety 
FCC Compliance Statement 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accor­
dance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Sécurité des fréquences radio 
Déclaration de conformité à la FCC 

Cet appareil est conforme à la section 15 du règlement de la FCC. Son utilisation est assujettie aux deux conditions 
suivantes : 

(1) Ce dispositif ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et 
(2) Ce dispositif doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent causer un 
fonctionnement indésirable. 
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites pour dispositifs numériques de classe B, selon la partie 15 du 
règlement de la FCC. Ces limites visent à fournir aux installations résidentielles une protection suffisante contre les inter­
férences nuisibles. Cet équipement produit, utilise et peut irradier une énergie de radiofréquence qui, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux consignes, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il 
n’existe aucune garantie qu’il n’y aura pas d’interférence dans une installation particulière. Si des interférences nuisibles à 
la réception des signaux de radio ou de télévision survenaient, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant les 
équipements, l’utilisateur est invité à corriger le problème en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes : 

• Réorienter ou repositionner l’antenne réceptrice. 
• Augmenter la distance qui sépare le matériel du récepteur. 
• Connecter l’équipement dans une prise reliée à un autre circuit que celui utilisé par le récepteur. 
• Contacter le revendeur ou un technicien radiotélévision compétent pour de l’aide. 

Seguridad de radiofrecuencia 
Declaración de cumplimiento de FCC 

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la Comision Federal de Comunicaciones (FCC). La operación 
está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y 
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pueda causar un 
funcionamiento no deseado. 
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de 
conformidad con la parte 15 de las Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección ra­
zonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía 
de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, podría causar interferencias perjudiciales en 
las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en 
particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, que puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de 
las siguientes medidas: 

• Reoriente o reubique la antena receptora. 
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor. 
• Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor. 
• Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda. 
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